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MNEPEBOJI PEAJINI C PYCCKOTI'O SI3bIKA
HA AHIVIMACKUH
(na marepuaJie pomana ®.M. JlocroeBckoro «becbny)

Annomauyun. B Oannoll pabome paccmampugaemcs NoHamue
«peanusy, aHAIU3UPYIOMcs cnocobvl nepedayu peanuii npu nepegooe
pomana «becviy na anenutickuii A3viK.

Knrouegvie cnoesa: peanusi, nepesood, KaibKuposauue, mpaHcKpunyus,
mpanciumepayus,  QYHKYUOHANbHAS — 3AMeHd,  Helumpaiu3ayus,
onucamenvubvlll nepesoo, KOMMEHMAPULL.

TRANSLATION OF NATIONALLY-BIASED WORDS
FROM RUSSIAN INTO ENGLISH
(based on the novel “Besy” by F.M. Dostoyevsky)

Summary. The article deals with the notion “nationally-biased
word”, the ways of conveying nationally-biased words while translating
the novel “Besy” into English.

Keywords: nationally-biased words, translation, loan translation,
transcription, transliteration, functional substitution, neutralization,
descriptive translation, commentary.

IlepeBon  Xymo)KeCTBEHHOM  JUTEpaTrypbl, Kak W  TEPEBO
MPOM3BENEHUH JI000TO JPyroro >kaHpa, MMEET CBOM OCOOCHHOCTH.
[MmaBHO 0COOEHHOCTBIO XY/HIOXXECTBEHHOTO IEpeBOJa SIBISETCS €ro
OTHOCHUTENIbHASI CaMOCTOSATENIBHOCTh IO OTHOIIGHUIO K OpUTHHAIY.
YuraTtenp nepeBofa XyHOXKECTBEHHOIO MPOU3BEAEHUS BOCIPUHHMAET
€ro KaK OpUTHHAIL, T03TOMY IIEPEBOTIHNK CTAHOBUTCS B KAKOH-TO CTEIICHH
COaBTOPOM 3TOTO NMPOU3BEACHUS.

IIpn H3yYeHUH HAIMOHAJIEHO-KYIBTY PHOTO KOMIIOHEHTa
OT/ICJIHOTO sI3bIKa 0c000€ BHMMaHHE YIEISIETCS PeajHsM, a UMEHHO:
IpeAMEeTaM, SIBICHHUSM, MOHATHAM, CICHU(PUYHBIM I TOH I HHOW
JIUHTBOKYJIBTYPHOH 0OmIHOCTH. UyXKIIbIe UIS HOCUTEICH UHBIX KYIBTYD,
peanuu MpencTaBiIsaoT OONBIION HHTEpeC I uccnenonareneit. Lenpro
HAIIIETO MCCIIEIOBaHUS ABISCTCA N3yUCHHE CIIOCOOO0B Mepenadn pyCcCKuX
peanuii pomana @.M. [loctoeBckoro «beckn» Ha aHTTTUHCKUH S3BIK.

Y4eHbIe-TMHIBUCTHl MPEAJIaratoT pas3iu4yHble CHOCOOBI Iepenaqn
peanuii. Tak, C. BnaxoB u C. ®nopuH paccMaTpuBalu IOHSITUE
«CUTyaTHBHBIE peaJiui» B cBoel padote «HemnepeBoaumoe B nepeBose»,
TIOSICHSIS, 9YTO, KOTIa B TEKCTE pedb UaeT 00 0003HaYeHUH TPUBBIYEK HAPOIa,
TOBOPSIIETO HA JTaHHOM SI3BIKE, KOTOPBIE HE CBOAATCS K YHOTPEOICHHIO
OTAETHFHOTO CIIOBAa, a BO3ICHCTBYIOT Ha CHEUU(PUKY IIPEIMETHOTO
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Jleopuosa A. H.

TOY BO JIHP «Jlyeanckuil 20cy0apcmeenHulil nedaco2uteckutl
VHUBepcumemy,

Jlyeanck, JIHP

OTCYTCTBHUE HEPEBOJYUECKUX KOMMEHTAPHUEB
B KYJIBTYPHO-CIEIIU®NYECKUX TEKCTAX
KAK XYIOXKECTBEHHBIV TPUEM
(1a matepunaJie pomana v C. P. IIbn
«OcyienuTeNbHbIN LBET Oy1yLIEro»)

Annomayua. Cmamoes nocesiujena ananusy povauna 3. C. P. Ilonu
«OcnenumenvHulii  ygem Oyoyujeco», 6 KOMOPOM  OMCymcmesue
nepesooueckux KoMMeHmapues svicmynaem 8 Kayecmee
OONOTHUMENLHO20 XYO0IHCECMBEHHO20 NpueMd.

Knroueevle cnoea: nepegodueckuil KOMMEHMApUi, KYIbMYPHO-
cneyuguueckue mexkcmul, KUMAUCKAS OMUSPAHMCKAA umepamypa,
Omunu C.PI5n.

THE ABSENCE OF TRANSLATOR’S COMMENTARIES
IN CULTURALLY SPECIFIC TEXT AS A LITERARY DEVICE
(on the materials of the novel «The Astonishing Colour Of After»

by E. X. R. Pan)

Summary. The article is devoted to the analysis of the novel «The
Astonishing Colour of After» by E. X. R. Pan, in which the absence of
translator’s commentaries acts as an additional literary device.

Keywords: translator s commentary, culturally specific texts, Chinese
émigre literature, Emily X. R. Pan.

IIpakTdeckn Bce XyHOKECTBCHHBIE TEKCTBHI, CO3JaHHBIE Ha
€CTECTBEHHBIX S3BIKaX, MOTYT OBITh KIaCCH(PUIINPOBAHEI KaK KyJIBTYyPHO-
crienn@uUIecKkre, TO €CTh TPEICTABIAIOT COOO0W TPOU3BEACHMUS,
3aKIOYaronme B ceOe OTpaKeHHE S3BIKOBOM KapTHHBI MHpA,
XapaKTepPHON Uil ONPEICIICHHOW KYJIBTYpPBI, KOTOPHIC MOPOKIAKTCS
HAI[MOHAIILHBIM CTCPEOTHIIOM IOBCACHHUS, U KaK CICICTBUC TPEOYIOT
WHTETPAIN JOMOJTHUTEIBHBIX CBEICHWH [UIT pPEIUINCHTOB, HE
SIBIAIONIUXCS HOCUTENSIMA JTAaHHOW JMHTBOKYABTYpHL. Ilpnm 3TOM,
HEKOTOPBIE TEKCTHl SBIIOTCS KyJIBTYPHO-CIIEIU(DHIHBIMA HE IS
OTJICIBHO B3ATOW JMHTBOKYJIBTYPHI, a s IBYyX U Oomnee. [Ipumepom
MOJOOHBIX TEKCTOB MOXHO CUMTATh MPOU3BEICHUS 3MHIPAHTCKON
JUTEPATYPHI.

IlepeBox mpou3BeneHUN SMHUTPAHTCKON JTUTEPATYpPhl CIOXKEH TEM,
9TO TpeOyeT BHICOKOTO YPOBHS JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUX MO3HAHHHA
0 KaXIOH W3 KyIbTyp Ha CTBIKE KOTOPBIX CO3IaeTcss TeKCT. [oBops
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0 TPOU3BEIACHUIX KHTAWCKON JMHIPAHCTKOW JIMTEPATYPBI, HYKHO
OTMETHTB, YTO3a4aCTy O OHU IIPECTaBIISIOT OO0 CHMOMO03 aMepUKaHCKOM
WM OPUTAHCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBI C KHTAHCKOW B TAKUX €€ BAPHAIHSX, KAK
JUHTBOKYIBTypa MarepukoBoro Kuras (KHP), munrBokynsrypa TaiiBams
1 JIMHTBOKYJIBTYPa KATAHCKUX 3MHUTPAHTOB (Xyarsio). TeKCThl KUTAHCKHUX
ncaTenei-SMUTpaHToB, OyIydd HAImMCAaHHBIMH Ha AHIJIMHCKOM S3BIKE,
MOMANAIOT B PYKH IMEPEBOJYUKOB NPOGWIBLHO CICIHATH3HPYOIIUXCS
HETIOCPEJICTBEHHO Ha aHIIuiickoM si3bike. Kak crenctBue, BO3MOXKHOCTD
HEPEBBIPAKEHUS.  KYJIBTYpPHO-CIIEU(PHUYECKOr0 IUIACTa, a/IPECyIOLIETo
YUTATEN K KHTaHCKOM JIMHIBOKYJIBTYPE COCTABIISICT OOIBITYIO CIIOKHOCTb.

CoOTBETCTBEHHO, HHTEPIIPETALI KYJIBTYPHO-CIIEI(PUISCKAX TEKCTOB
TIPY TIEPEBOJE BO MHOTOM O0YCJIaBIMBACTCS PEUCBBIMH U JIUTEPATyPHBIMA
TPaJULIUSIMH HAPOAA-HOCHUTEIS s3bIKAa OPHTHHANA, TPEOys MpU MEPEBOJE
npulerarb K CpEICTBaM, TO3BOJSIONIMM HEHTPAM30BaTh BIIHSHHUEC
JIAKYH: KOMIICHCAIIWH, SKCIUIMKAI[UH, TEPCBOIYCCKUX KOMMEHTAPHEB.
Oco0bI1if HHTEpeC IS HAIIETO NCCICAOBAHUS HMEET MIMEHHO TaKOH ImpHeM
nepeBoa kKak nepesoqueckuii kommentapuid. FO.K. Iamymosa yka3siBaer,
YTO «IEePeBOAYECKHE KOMMEHTApUHU COIepXKaT HE TONBKO OOoraTeld M
WMHTEPECHBIH (DaKTHYECKUI MaTepuall, HO TAKIKE BaXKHBIC TCOPCTUUCCKHE
000011eHus, TPUBJIIEKAIOT BHUMaHHE K IIEPEBOAYECKON MpoliieMaTHke,
YVKa3bIBAlOT HA CIIOKHBIC 3a/Ia4d, KOTOPBIC pEIIaeT IEePCBOMYMK B
mporecce mepeBoma» [1, c¢. 39]. Takum oOpa3zoMm, TepeBOAUECKHE
KOMMEHTApHH  TPEACTABISAIOT  co0OM  SIEeMEHTHl  METaTeKCTa,
CO3/1aBaMOTO NEPEBOJYMKOM B PAMKax IEPEBOIUMOTO IIPOU3BEACHUS,
LENIBI0 TIOSBJICHUS KOTOPBIX SIBIISCTCS 3alONHCHHE JIAKYH B 3HAHUSIX
PELMIKCHTA TSI MAKCHMAJIBHO MTOJTHOTO MTOTPY)KEHUSI B TEKCT MEPEBOA.

Kak BuIHO U3 BBIIICCKA3aHHOTO, IEPCBOMYCCKUC KOMMCHTApHH
MIPUMEHSIOTCS [UTS CHATHS POTUBOPEUHI MEXITy 00bEMOM 3HaHHUI aBTOpa
TEKCTa M PEIHINEHTA TEKCTa, KOTOPHIE MOTIIN OBl YCIOKHHUTEH BOCTIPHSTHE
nponsBeneHNs. OmHAKO OTKAa3 OT HMHTETPAllMd B TEPEBOX KyJIBTYpHO-
crier(pUYEcKOro TeKCTa MepeBOAYECKIMX KOMMEHTAPHEB MOXET CIIY)KHTh
JIOTIONTHUTEIbHBIM ~ XYIOXXECTBEHHBIM  CPEACTBOM,  IO3BOJISIOLIUM
BBICTPAWBaTh y YHUTATENs OINPEACICHHYIO ONTHKY B3aMMOJICHCTBHUS C
TEKCTOM, CITYaIyIO IIEJISIM aBTOpa MPOU3BEICHNUS.

OpmHUM W3 TOKa3aTeNbHBIX HPUMEPOB MBI CUMTAEM POMaH ODMUIIA
C.P. IIba «OcnemurenbHbiii 1Bet Oymymero» (“The Astonishing Colour
of After”), Beimemmmii B 2019 rogy B mnepeBome AHHBI 3axapbeBOil
PopcornBooks. ImaBHas repowHs NMPOU3BEICHUS — CTapIICKIACCHHIA
JIu, ponuTenu KOTOPO# SIBISFOTCS HOCHUTEISIMH PA3HBIX JIMHIBOKYJIBTYD
(oTer — amepuKaHell; MaTh — KuTasHKA). Vicropus JIu pa3BuBaeTcs B IBYX
TUTACTaX: OIUH — MPOKUBAHUE TPAreAny CaMOyOHICTBA MaTepH, BTOPOU —
BOCCOCIMHEHHE C KUTAWCKOI 9aCTHIO POJICTBEHHHUKOB (POIUTEIIIMHA MATEPH)
Y TIPUHATHAC KUTAHCKOW KYJIBTYPBI KaK YaCTH CBOCH MIICHTUYHOCTH. ABTOD
Ha mpuMmepe matepu JIu mokasbIBaeT, YTO UMCHHO OTKa3 OT COOCTBEHHOM
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HAIIMOHAIEHON UICHTHYHOCTH, IOPBIB CBSA3CH C CEMbEH CTall OMHUM U3
KaTaJIn3aToOpOB TPAreIuu.

Onuoit m3 BaxHBIX (QyHKIMHA pomaHa «OCHENUTENBHBIA IBET
Oymymiero», IIOMUMO TEpareBTUIECKO TTOMOITM B MPOKUBAHUK OIBITA
YTpaThl, MBI CUATAEM PENPE3CHTALNIO MPOIecca MHTETPAl WHANBUIA
B WHOKYJBTYpHOE obmiectBo. IIpu 3TOoM, 32 cdeT 0COOEHHOCTEH TekcTa
pOMaHa H ero epeBoia, YNTATEIb N3HAYAIBHO IOCTABIICH B TC )K€ YCIIOBHS,
YTO W IJIABHAS TEPOMHS: OH PACIONIaracT POBHO TEM K¢ 00bEMOM 3HAHUIA
0 sA3bIKe U KynbType KuTas, 94T0 €cTh y TepOMHU MPOU3BEACHUS H JIUIICH
3aTEKCTOBBIX IO/ICKA30K, ITO3BOJSIONINX ITOTYYHUTh OTBETHI HA BOIPOCHI
TepPOMHH paHbIIIe, YeM OHa cama K HUM TIPUACT.

TexcT pomaHa B IepeBOjie Ha PYCCKUH SA3BIK MPAKTHYECKH MOITHOCTHIO
JIUIICH MEPEBOIYCCKUX KOMMEHTAPHUEB, OTHOCSIIUXCS K OJIOKY KHTACKON
KyJBTypBl, penpe3eHTupyemMoil B Tekcte. Jlumb 8 u3 35 koMMeHTapues
MEPEBOMYMKA OTHOCAT HAC K KHTAMCKOM JIMHTBOKYJIBTYpE: UX MOXKHO
pa3menuTh Ha  JUHTBHCTHYECKHE (2  KOMMEHTapus:  CYIIHOCTb
nepor(pUIeCKUX KIIIOUEH, OnpeeNieHne JHalekTa Xakka), KOMMECHTapUH
MOSICHAIONINE CYIIHOCTh KYJAMHAapOHUMOB (3 KOMMEHTAapHsl: L3SOI3HI,
yaiiHble fHIa, pHCOBas Kalla KOHDKU) U KylIbTypHBIX peayuif
(3 xOMMeHTapus: YTOYKH-MaHJIAPUHKH, MOnepeyHas (Iieiita JUHIBHI,
naroza). [Ipu 3ToM 00BeM TEKCTa, MOCBSILCHHBINA MPEOBIBAHUIO TCPOUHH
B TaiiBane 0o0OpaTHO MPOIOPITMOHANECH KOJMYECTBY KOMMEHTApHEB: W3
108 m1aB, Ha KOTOpBIC TIOAENEH TEKCT, repowHs HaxomuTcs B Kurae Ha
npoTsbkeHnn 94 3mu30710B (maBsl ¢ 12 1o 105).

JIu BriepBBIE OCO3HAHHO CTAJIKUBACTCSI C OCOOCHHOCTSMHU KUTAHCKOM
JIUHTBOKYJIBTYPBI JIMIIB ITOCIIE TOTO, KaK OKa3bIBACTCS B JIOME 0aOyIIKU U
nenymku B TaiiBane. [IprMedarenbHO, 4TO MMeHa 0aOyIIKKA U JIETYIIKU
TePOMHS B TEKCTE 3aMEHSET 3alMCAHHBIMHU B KHTAHCKOH TPaHCKPHITLIAH
¢ 3amiaBHOM OyKBBI BapHaHTAMH WMEHOBAaHMS POICTBEHHHKOB IO
MaTepuHCKOi muHuM: Yaiieon (oT PN «iefylka 1o MaTepHHCKO#M
muHuNY ) 1 Yaiino (o1 P «6abymika 110 MaTepUHCKOM THHEI).

Jlu mpakTHYECKH HE BIAJCET KUTAWHCKHM S3bIKOM, 3HACT JIMIIb
HeKoTOphle GazoBble nepormuds! (Haamuch Bx 2 E RIS Ha kopodke
OaroBOHMI OCTAETCS IS He€ 3araJkod BIUIOTH A0 MOCIESTHUX CTPAHHUII
poMaHa, TIOKa OTeI[ He TIOMoTaeT e ¢ epeBogoM: Coedunsem gce emecme
u nonyuaem gom umo: «Kozda 6 mscénvie 013 mebs 8pemena mol MOX*ceulb
sUdemb CEOUX HOOUMBIX — IMO camoe Hacmosiee onazocioseruey [2]), He
YMEET pa3iiniarh B PEYU TOHBI, KOTOPBIC SBIISIOTCS CMBICIOO0Pa3yIOIIUM
JNEMEHTOM B Kwuraiickoii (oneruke ( — Hawa noopyea @smu! //
[...] // — Humepecnoe umsa, — 3ameuaem nana. — Kaxou 30eco mon?
Kax 6 cnose «penukcy? // — 3-2-3... ne 3uaio [2]). Taxxe, oHa HE 3HAECT
TpaguIi KUTAMIeB, HaIPUMEpP, HE MOXKET TOHATh, MO KaKOW NMPUYHHE
0a0yIKa CYMTACT MOCIAHUEM C TOTO CBETA MOJBECKY B (pOpME UKl U
¢dotorpadum, KOTOphIe NEBYIIKA MOTy4aeT OT NTHIBL, B 00pa3e KOTOPOi
42

JIn sBnsiercst e€ marb. baOylika yHOMHHAET, 4TO 3TH BEIIM HE JIOJDKHBI
ObUIM TONacTh €if B PyKH, TaK KaK ObUIM COMOKEHBL COMOKEHHE Belei
MOKOMHOTO SIBIETCS MO KUTAlICKUM BEPOBAHUSM CPEICTBOM UX «OTIPABKM»
B MHUpP HMHOM, JaObl OHU COMPOBOXIAIH YINEMIIET0 W B TOCMepThe. JIu
K€ TIPEACTABISETCS, YTO TaKUM 00pa3oM POIHBIE XOTEIH M30aBUTHCS OT
BOCIIOMHHAHHUH O €€ Marepu.

B Ttekcre, co3manHoM Owmuan C.P. TIsH, 06ojblioe KOJIHYECTBO
MHOSI3BIYHBIX BKpPAIUICHHH, MPEICTaBISIIOMMX COOOM 3aIich PEIUIMK Ha
KUTAlCKOM TOCPEICTBOM HCIOIb30BAaHUS TPAHCKPUILUKM TNHUHBHUHb, B
KOTOPO OMYIIEHB! THAKPUTHIESCKHE 3HAKH TOHOB. Kak y)ke ynmoMuHaIoCch
BBIIIE, TOHBI WIPAIOT CMBICIOPA3ININTEIbHYI0 (PYHKIHIO B KUTaHCKOM
S3BIKE, OTKA3 OT MX TpadpuIecKoil perpe3eHTa MOKHO PaccMaTpuBaTh
KaK JOIOJHUTENbHBIA aKIEHT Ha HECIIOCOOHOCTHM TEepOMHH pOMaHa
CUUTBIBATh CMBICIIBI M3 CBIIIUMOrO €t0. Hu 0/1Ha 13 pervk He epeBe/ieHa,
YTO C Halllell TOUKU 3peHHs SABISLETCSA CPEICTBOM ypaBHMBAaHMS UUTATENs
Y TEPOMHHM B yPOBHE MOHNUMAHHS MPOUCXOAAIEro. JIFOOOIBITHO, UTO I
YUTATEIIs, 3HAIOMIETO KUTAWCKUHN S3BIK, S3BIKOBOM M KyJIBTYPHBIH Oapbep
pymarcs ObicTpee, WeM i TepouHH. [Ipm 3ToM Ui acHimuTanum
B3aumozeiicTBus JIu ¢ MHOM KyIbTypOil B TEKCTE MOSBIIAIOTCS IEPCOHAXKHU-
nomouauky OsH (ayx ymepiueii cectpsl Marepu JIu), oren JIu (mepeBomuux
U NIPENOAaBaTeb KHTAHCKOTO SI3bIKa) — KUTANIIbI, BIaACIOIINE AaHIIUHCKUM.
Baxxayro ponb Taxke urpaet HeBepOaJbHas KOMMYHHUKanus (aemaymka JIun
TI0CJIe MHCYIBTA MTPAKTHYECKH HE TOBOPHT, HO 3TO HE MEIIAeT UM C BHYUKOH
o0marscs 63 MCIOIb30BaHUS PEUN KaK MMOCPEAHNKA).

K koHIly mpou3BeneHHs! PEIUIMKH KHTAHLEeB OOJblIe HE SBISIOTCS
JUIL TEpOMHM TapadapLIMHOM, a NpeICTaBiIeHbl TEM K€ S3bIKOM, Ha
KOTOPOM T'OBOPHUT IepouHs (B HOCIEIHUX IVIaBax €l 4acTo INEepeBOJMT
orerr). Ommn [IPH moKa3pIBaeT MyTh K NOHHMAHHWIO OCO3HaHMIO Jln
CBOCH NPHHAIICKHOCTH CPEACTBAMH S3bIKa, MPOSCHSS CMBICTBI 0e3
JOTIONTHUTENBHBIX PECYPCOB W3BHE, HMCKIIOYHATEIIFHO TOJIOCAMH TE€POCB
npousBeaeHus. TakuM 00pa3oM, OTCYTCTBHE KOMMEHTapHEB B POMaHe
CO3/1a€T JOTIOJIHUTENBHBIA XyHT0KECTBEHHBIH 3(D(EKT OT YTCHHS TEKCTa,
OTYACTH MOBBIIIAS «IIOPOT BXOXKIEHUS) B IPOCTPAHCTBO TEKCTA, IPU STOM
TIO3BOJISISL YUTATEIISIM 3HAIOMINM U HE3HAIOIMM KUTAHCKHH SI3BIK IIPOYECTh
€ro TI0-Pa3HOMY.
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IepeBoJia MECCHHBIX TEKCTOB. bojee rpaMOTHBIM ONpe/CIeHUEM OyneT
«UHTEPIPETALN.

Takum 00pa3oM, CiieyeT MOMHHTH, YTO TEKCT IEPEBONA JOJKCH
COOTBETCTBOBATh MY3bIKE, OBITh TIOHATHBIM H, KOHEYHO, TAPMOHUYHBIM,
HO TJIaBHOW 3a/a4yeil MepeBOAYMKA SIBISIETCS >KMBOM M KaueCTBEHHBIN
MIePEeBOJI, KOTOPOTO TPEOYeT POK-MY3bIKa.
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